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　 　 摘　 要：长期以来，西方国家一直是科幻文学的主要阵地，而西方科幻与殖民话语的

建构和延续息息相关。 虽然近年来世界落后边缘地区产生了越来越多的科幻文学，但却

鲜少受到学界关注。 其中最具特色的加勒比科幻文学将神话寓言、民间故事、口述传统、
宗教信仰、克里奥尔语等加勒比文化元素创造性地融入西方科幻叙事中，呈现出多维度

的杂糅性。 此外，加勒比科幻文学所建构的具有群岛特性，相互关联、相互依赖的网状关

系模式颠覆了西方二元对立的静态模式，展现了以多样性、流动性、动态性为前提的群岛

意识。 杂糅性和群岛意识几乎贯穿了加勒比地区所有的科幻作品，呈现出一种植根于殖

民经历与历史的抵抗精神，构成去殖民运动的重要文本实践。
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　 　 科幻小说的诞生与西方殖民历史和殖民

话语的产生、发展息息相关。 西方经典文学作

品如托马斯·莫尔（Ｔｈｏｍａｓ Ｍｏｒｅ）的《乌托邦》
（Ｕｔｏｐｉａ， １５１６ ）、 威 廉 · 莎 士 比 亚 （ Ｗｉｌｌｉａｍ
Ｓｈａｋｅｓｐｅａｒｅ）的《暴风雨》 （Ｔｈｅ Ｔｅｍｐｅｓｔ，１６１１）、
乔纳森·斯威夫特（Ｊｏｎａｔｈａｎ Ｓｗｉｆｔ）的《格列佛

游记》（Ｇｕｌｌｉｖｅｒ′ｓ Ｔｒａｖｅｌｓ，１７２６）所描写的殖民扩

张与征服对随后出现的科幻小说产生了重要

影响。 “进化论、人类学与殖民意识形态和历

史相互交织，共同促进了十九世纪中后期科幻

小说的萌芽” ［１］ ２。 在此基础上，１９ 世纪末最为

狂热的帝国主义扩张使这一时期成为科幻文

学发展的关键期。［１］ ２ － ３，［２ － ３］殖民活动中对未知

他者的探索欲望和时空维度上向外扩张的野

心，加之纸媒的广泛宣传，直接推动了 ２０ 世纪

初“科幻”（ｓｃｉｅｎｃｅ ｆｉｃｔｉｏｎ）这一术语的产生，以
及 ２０ 世纪中期科幻小说黄金时代的出现。 伊

斯塔万·希瑟利 － 罗奈（ Ｉｓｔｖａｎ Ｃｓｉｃｓｅｒｙ⁃Ｒｏｎａｙ
Ｊｒ． ）曾提及科幻形成的三个重要条件，即科技

发展对帝国主义扩张欲望的激发，西方霸权对

服务于自身殖民扩张的文学、文化工具的需

要，以及对完美科技帝国的想象。［４］ 因此，早期

的科幻小说不仅反映了欧洲帝国主义带来的

政治和文化转变，还残留着对殖民主义的持续

映射。 科幻小说在西方国家的流行与帝国主

义扩张历程齐头并进。 英法两国在殖民扩张

的高峰期率先见证了科幻小说的繁荣，德国、
俄罗斯和美国等国家紧随其后，随着他们越来
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越深入地参与到帝国主义竞争中，这些国家也

分别迎来了科幻小说的大爆发。［１］ ３自 １９ 世纪

末以来，随着地球未开发区域的日益稀缺，科
幻小说越来越倾向于以遥远星球或未来地下

世界为背景，但大多数科幻作品仍然局限于殖

民话语的意识形态和认识论框架中。［１］ １０ 后殖

民理论家比尔·阿什克罗夫特（Ｂｉｌｌ Ａｓｈｃｒｏｆｔ）
曾提及科幻有一种帝国主义倾向，这种倾向

“根源于人类征服、统治外星他者和外星空间，
并建立银河帝国的欲望” ［５］。 因此，西方科幻

作品在想象未来的同时，往往渗透着殖民主义

话语和意识形态。

一、科幻、殖民主义与去殖民进程

随着科幻文学在西方国家蓬勃发展，欧美

科幻作品无论在数量上还是影响力上都占有

绝对优势。 虽然大部分殖民地在二战后纷纷

获得独立，但科幻文学仍然以西方科幻为主

流，并给人留下一种印象，即占据科技中心的

西方国家才配拥有对未来的想象。 由于西方

国家科技发达，不仅西方读者，甚至一些落后

地区的读者也都抱有这种偏见和刻板印象，认
为落后、欠发达的国家和地区创造不出什么像

样的科幻文学。 科幻是对未来的想象，尤其是

对高科技未来的想象，而那些落后的第三世

界、发展中国家却相对缺乏科学技术上的优

势，其命运与未来似乎就是跟随西方国家的脚

步，不断学习、模仿、追赶，却永远不可能超越

西方发达国家，更不可能取得令人瞩目的科技

突破。 因此，以科学和技术为中心的科幻通常

被视为一种西式文类，“像可口可乐、大汽车、
计算机一样是西方文化的标志” ［６］，“科幻属于

发达国家”于是逐渐成为一种刻板印象［４， ７］，并
内化为“西方精心构建的认知特权”的重要一

环［８］。 科幻是重构已知世界、开辟介入世界新可

能、为全人类寻找另一重未来的有效工具，但科

幻界来自殖民地和前殖民地作家的声音却十分

微弱，并且常被主流科幻界所忽视。 科幻与殖民

主义有着千丝万缕的联系，是西方霸权主义的重

要工具，然而来自第三世界的作家也可以反过来

运用科幻想象自己国家和地区民众的未来，打破

殖民主义意识形态和话语的桎梏。
２０ 世纪 ９０ 年代以来，世界的落后边缘地

区产生了越来越多的科幻文学，它们常常被称

为后殖民科幻文学、全球南方科幻文学或第三

世界科幻文学。 这些作品对后殖民和全球化

的特殊语境做出回应，已然构成科幻文学的一

个自主流派，却尚未获得学界的足够关注，许
多学者很难将落后的第三世界与源自欧美的

科幻传统联系在一起。 第一本后殖民科幻小

说集是 ２００４ 年加勒比牙买加作家娜洛·霍普

金森（Ｎａｌｏ Ｈｏｐｋｉｎｓｏｎ）和后殖民学者乌平德·姆

汉（Ｕｐｐｉｎｄｅｒ Ｍｅｈａｎ）主编的《梦寐以求：后殖民

科幻与幻想》（Ｓｏ Ｌｏｎｇ Ｂｅｅｎ Ｄｒｅａｍｉｎｇ： Ｐｏｓｔｃｏｌｏ⁃
ｎｉａｌ Ｓｃｉｅｎｃｅ Ｆｉｃｔｉｏｎ ＆ Ｆａｎｔａｓｙ）。 对后殖民科幻

作品的学术研究则始于 ２１ 世纪初，２０１０ 年后

才初具规模，其中具有代表性的学术著作有

２０１０ 年出版的《科幻、帝国主义与第三世界：后
殖民文学与电影研究文集》 （ Ｓｃｉｅｎｃｅ Ｆｉｃｔｉｏｎ，
Ｉｍｐｅｒｉａｌｉｓｍ ａｎｄ ｔｈｅ Ｔｈｉｒｄ Ｗｏｒｌｄ： Ｅｓｓａｙｓ ｏｎ Ｐｏｓｔ⁃
ｃｏｌｏｎｉａｌ Ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ ａｎｄ Ｆｉｌｍ）、２０１１ 年出版的《后
殖民主义与科幻》 （Ｐｏｓｔｃｏｌｏｎｉａｌｉｓｍ ａｎｄ Ｓｃｉｅｎｃｅ
Ｆｉｃｔｉｏｎ）以及《后民族幻想：后殖民主义、世界政

治与科幻研究文集》（Ｔｈｅ Ｐｏｓｔｎａｔｉｏｎａｌ Ｆａｎｔａｓｙ：
Ｅｓｓａｙｓ ｏｎ Ｐｏｓｔｃｏｌｏｎｉａｌｉｓｍ， Ｃｏｓｍｏｐｏｌｉｔｉｃｓ ａｎｄ Ｓｃｉ⁃
ｅｎｃｅ Ｆｉｃｔｉｏｎ）、２０１２ 年出版的《全球化、乌托邦和

后殖民科幻：新希望图景》（Ｇｌｏｂａｌｉｚａｔｉｏｎ， Ｕｔｏｐｉａ
ａｎｄ Ｐｏｓｔｃｏｌｏｎｉａｌ Ｓｃｉｅｎｃｅ Ｆｉｃｔｉｏｎ： Ｎｅｗ Ｍａｐｓ ｏｆ
Ｈｏｐｅ）。 这些研究以后殖民视角批判性地审视与

殖民遗产和历史相关的科幻作品，其中包括来自

加勒比地区的一些科幻小说，但并未对加勒比科

幻小说的独特之处给予特别关注。 加勒比科幻

文学通常被笼统地归类为第三世界科幻文学、后
殖民科幻文学、非裔或拉丁美洲科幻文学，本身

还没有成为一个独立的研究领域。
加勒比作家在 ２０ 世纪 ９０ 年代开始发表科

幻小说，但直到 ２００５ 年以后，加勒比科幻作品
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的数量才有了较大增长。 加勒比地区比较有

名的科幻作家包括牙买加作家娜洛·霍普金

森、埃尔纳·布罗德伯（Ｅｒｎａ Ｂｒｏｄｂｅｒ）、斯蒂芬

妮·萨拉特（Ｓｔｅｐｈａｎｉｅ Ｓａｕｌｔｅｒ），格林纳达作家

托拜厄斯·巴克尔（Ｔｏｂｉａｓ Ｓ． Ｂｕｃｋｅｌｌ），巴巴多

斯作家卡伦·劳尔德（Ｋａｒｅｎ Ｌｏｒｄ）、罗伯特·
爱迪生·桑迪福德（Ｒｏｂｅｒｔ Ｅｄｉｓｏｎ Ｓａｎｄｉｆｏｒｄ），
古巴作家佑斯（Ｙｏｓｓ，原名：Ｊｏｓé Ｍｉｇｕｅｌ Ｓáｎｃｈｅｚ
Ｇóｍｅｚ）、奥古斯丁·德罗哈斯（Ａｇｕｓｔíｎ ｄｅ Ｒｏ⁃
ｊａｓ）等。 尽管大多数读者和批评家仍然没有注

意到加勒比科幻文学，但加勒比地区不断涌现

的科幻作品证明加勒比科幻文学是无法抹杀

的存在。 加勒比科幻作家以一种完全不同的

方式运用科幻小说的一般惯例，将西方科学话

语与加勒比地区独特的文化生产以及本土或

殖民化知识体系相融合。 加勒比科幻小说的

一个显著特点是创新性地将加勒比文化元素，
如神话、民间故事、传说、寓言、民间音乐、仪
式、宗教信仰以及当地方言克里奥尔语等，融
入传统西方科幻小说的叙事中，呈现出一种多

维度的杂糅性。 除了凸显加勒比文化背景外，
加勒比科幻文学还呈现出一种根源于本土地

貌与地理环境的群岛意识。 这一群岛意识是

一种以群岛的多样性、流动性和动态性为前提

的关系思维模式，［９ － １０］ 打破了二元论、二分法

和静态模式，强调对他者和异文化的尊重，挑
战西方认识论和思想霸权，认可群岛中岛屿

（以及社会中主体）的集体性和相互联系，群岛

视角下的岛屿成为地理空间移动和文化迁移

交流的节点。 杂糅性和群岛意识几乎贯穿了

加勒比地区所有的科幻作品，这些作品呈现出

一种植根于殖民历史的抵抗精神，成为去殖民

运动的重要文本实践。

二、加勒比科幻文学的多维杂糅性

位于中美洲的加勒比地区有着特殊的殖

民历史，曾沦为欧美国家，主要是英国、西班

牙、法国、荷兰的殖民地。 直到今天，加勒比地

区仍有部分海岛为欧美殖民地。 殖民时期，白
人殖民者在加勒比地区开辟了许多种植庄园。
由于当地印第安人几近灭绝，为填补劳动力空

缺，白人殖民者从非洲贩卖了大批黑奴到加勒

比地区，１９ 世纪奴隶贸易和奴隶制被废除后，
又从印度和中国贩运了大批契约劳工以替代

黑奴。 因此，加勒比地区是世界上种族、文化、
语言最为复杂和多样化的区域之一。 多民族

混杂，多种文化相互碰撞交融，形成了一种极

富张力与动力的杂糅文化，在其文学作品中打

下了深深的烙印。 在特殊的殖民历史以及杂

糅文化的影响下，加勒比科幻文学在关注殖民

主义的同时形成了多维度的杂糅性。
加勒比科幻文学杂糅性的第一重维度是

将西方传统科幻元素与加勒比历史元素以及

民间文化元素，如民间奇幻故事、神话、传说等

融合在一起。 加勒比民间文化元素又同时混

合了来自非洲、印度、中国、欧洲等多个地区的

民间文化传统，打破了各种体裁的界限，尤其

是奇幻和科幻的界限。 霍普金森曾对加勒比

科幻进行界定，并多次以“加勒比寓言小说”
（Ｃａｒｉｂｂｅａｎ Ｆａｂｕｌｉｓｔ Ｆｉｃｔｉｏｎ）代指加勒比科幻小

说，认为“西方主流视角下的科幻基于对世界

的怀疑与理性思考，致力于对不可知的现象予

以科学、合理的解释”；而加勒比及其他非西方

文化则持有另一种观念，“他们允许非理性、不
可知、神秘的力量与日常生活并行同在”。［１１］例

如，托尼·莫里森（Ｔｏｎｉ Ｍｏｒｒｉｓｏｎ）所阐释的黑

人宇宙观是一种“超现实与世俗生活的紧密糅

合” ［１２］。 世界观的不同导致加勒比地区的科幻

创作呈现出与西方科幻相异的特质，形成了一

种集超自然元素、魔幻色彩与现实主义、理性

主义之大成的叙述风格。 霍普金森在编纂加

勒比科幻小说集《棉花树根的低语：加勒比寓

言小说》 （Ｗｈｉｓｐｅｒｓ ｆｒｏｍ ｔｈｅ Ｃｏｔｔｏｎ Ｔｒｅｅ Ｒｏｏｔ：
Ｃａｒｉｂｂｅａｎ Ｆａｂｕｌｉｓｔ Ｆｉｃｔｉｏｎ，２０００）时选取了众多

“奇幻”而非“科幻”文本，体现了加勒比科幻中

西方“科学”传统与东方“幻想”传统相结合的

特质，着重突出加勒比历史文化的根源意识。
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佑斯同样对第一世界和第三世界科幻进行区

分，认为“来自第一世界的读者易于接触高精

尖科技，因此更习惯科幻作品对科学技术的夸

张叙述与极致想象。 而来自第三世界的读者

仅对高端科技保有剪影式的印象，因此在科幻

文学的高科技迷雾中更倾向于保持自身民族

文化的幻想色彩” ［１３］。 在这一观念的指导下，
科幻与奇幻、想象与现实的界限在加勒比科幻

文学中一再模糊。 托拜厄斯·巴克尔的“异邦

系列” （Ｘｅｎｏｗｅａｌｔｈ Ｓｅｒｉｅｓ）小说以外太空为背

景，书写了对现实的另一重想象，构建了一个

与加勒比现实世界相平行的跨种族宇宙共同

体———具有加勒比风情的“新阿内加达” （Ｎｅｗ
Ａｎｅｇａｄａ）。 在“新阿内加达”上生活着非裔、以
亚洲人为原型的“洪蝈” （Ｈｏｎｇｇｕｏ），以及土著

人“阿兹台卡”（Ａｚｔｅｃａ）等。 白人退场，有色人

种占据巴克尔小说的主要角色，展现了后殖民

语境下的多元种族、文化关系，引发读者深思：
如果没有白人殖民的介入，世界将会发生何种

改变？ 在一个仅由有色人种构成的世界，种族

主义、殖民主义、等级制度是否还会存在？ 霍

普金森则在小说《圈圈里的棕色女孩》 （Ｂｒｏｗｎ
Ｇｉｒｌ ｉｎ ｔｈｅ Ｒｉｎｇ，１９９８）中，将加勒比传统与加拿

大文化背景相结合，囊括了与巫毒教有关的各

种仪式、符号，并将非洲神话中的诸神与自然

现象及基督教传统相联系。 民间元素的引入

在西方纯粹的科学幻想中渗入现实意识，使科

幻成为有关现实的某种寓言。 后殖民创作多

以过去为导向，旨在反映殖民历史对殖民者以

及被殖民者的现实影响，却鲜有对未来可能性

的想象。 在此基础上成长起来的加勒比科幻

成为连接多元文化的桥梁，在意识形态领域为

第三世界人民开辟出一片未来天地。
加勒比科幻文学杂糅性的第二重维度是

其叙事语言混合了前殖民宗主国语言（如英

语、西班牙语、法语、荷兰语）和加勒比当地各

种克里奥尔方言，这几乎在所有加勒比科幻作

家的创作中均有所体现。 埃尔纳·布罗德伯

在小说《简与路易莎很快就会回家》 （Ｊａｎｅ ａｎｄ

Ｌｏｕｉｓａ Ｗｉｌｌ Ｓｏｏｎ Ｃｏｍｅ Ｈｏｍｅ，１９８０）中将标准英

语与牙买加克里奥尔英语并置，并将克里奥尔

方言的句法与音调一同融入人物对话中，多语

种混杂体现了蕴含于语言背后的多元文化取

向。 巴克尔和霍普金森在移民北美后依然注

重加勒比方言的运用。 在巴克尔的作品中，口
语、方言、语言的特性将主人公与特定的文化

地域联系起来，成为个人身份的重要构成。 例

如，《水晶雨》（Ｃｒｙｓｔａｌ Ｒａｉｎ，２００６）中，约翰经由

虫洞来到新世界却失去了所有过往记忆，语言

成为他与旧世界的唯一联系。 独特的口音不

断提示着他“外来者”的身份，也使他在新世界

逐渐找回自我意识，语言成为推动小说情节发

展的重要纽带。 经由这一纽带，读者与主人公

得以在现实与虚构、过去与未来之间穿梭，使
其创作呈现出科幻感与现实感并行交织的效

果。 霍普金森的《圈圈里的棕色女孩》《午夜盗

贼》 （Ｍｉｄｎｉｇｈｔ Ｒｏｂｂｅｒ，２０００） 混合了克里奥尔

语、英语、法语等多种语言，在运用克里奥尔语

时还在牙买加、特立尼达、圭亚那方言之间切

换。 这一类似“编码转换” （ ｃｏｄｅ⁃ｓｌｉｄｉｎｇ）的语

言策略一定程度上是对加勒比人语言模式的

模仿，他们“在一个句子中会包含多种不同的

语言模式，从标准英语、法语、西班牙语向克里

奥尔模式靠近” ［１４］。 语言的混杂不仅是对殖民

历史与霸权的抵抗，还渗透出加勒比科幻作家

深厚的群岛共同体思想。 多元语言与复杂的

殖民历史并未将加勒比地区隔离成一个个孤

立区域，反而成为全加勒比共享的文化记忆

与精神财富，进而内化为加勒比身份的独特

象征。
该杂糅性的第三重维度是将加勒比的多

元口述叙事元素糅入传统科幻叙事中。 加勒

比地区复杂的殖民历史生发出动态深厚的口

述传统，其广泛借鉴了来自非洲、印度、中国、
欧洲以及美洲印第安的民间元素，成为加勒比

文化身份的重要构成。 霍普金森是将加勒比

口述传统引入科幻创作的先驱之一，《午夜盗

贼》以“呼喊 － 回应”的口述传统搭建小说结
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构。 整个故事由一位叙述者娓娓道来，最后结

语也颇具加勒比特色：“告诉乔治，故事讲完

了。 我们得让天堂守门人知道，我们对阿南西

的邪恶之举并不认同。” ［１５］ 这是加勒比口述传

统中的经典结束语。 阿南西（Ａｎａｎｓｉ）是非洲和

加勒比神话中的蜘蛛人，作为故事知识之神，
是所有说故事者的保护神。 他同时也是恶作

剧精灵，以骗术出名，所以加勒比民间说故事

者常常用此结束语来表明自己并不认同阿南

西的恶作剧行为。 这一结束语的重要意义在

于帮助作为听众的读者与叙述者之间建立亲

密联系，读者被叙述者一同纳入“我们”的范

围，来自不同文化背景的读者均归顺于这一加

勒比文化传统。 同样，在巴克尔构筑的未来世

界，口述传统不仅没有被磨灭，反而成为国族

历史传承的重要手段。 口述的故事是动态、人
格化的，赋予科幻背景以人性内核。 西方世界

在思想文化领域一直秉持着书面优于口述，科
学胜于民俗的层级观念。 加勒比科幻文学将

口述传统引入科幻创作是对欧洲主导的知识

体系的颠覆，其独具特色的杂糅思想相对调和

了西方文化中根深蒂固的等级制和二分法，从
知识生产领域呈现出当代加勒比作家的自主

性与抵抗精神。

三、加勒比科幻文学的群岛意识

加勒比科幻文学第二大特点是其特有的

群岛意识，主要体现在加勒比科幻文学作品所

建构的具有群岛特性、相互关联、相互依赖的

时空体以及这些文本对西方二元对立思维模

式的颠覆上。 首先，加勒比科幻文学中的流散

主题凸显了离中有合、失落与联系并存的群岛

特性。 巴克尔在《水晶雨》中尤其强调了 “岛
民”身份及其流动变迁。 两位主人公在地球上

是岛民，移居新星球后仍然在海岛生活，承载

着双重岛民身份，由此暗示了地球的殖民历史

对外太空后殖民未来的形塑作用。 尽管过去

的历史和记忆可以被抛弃，一切看似都被推翻

重来，但后殖民流散身份内核在本质上并未改

变，岛民身份使被割断的一切联系又得以重

建。 在卡伦·劳尔德小说《最好的可能世界》
（Ｔｈｅ Ｂｅｓｔ ｏｆ Ａｌｌ Ｐｏｓｓｉｂｌｅ Ｗｏｒｌｄｓ，２０１３）中，萨迪

拉星（Ｓａｄｉｒａ）被毁，该星球难民前往与家乡具

有相似特质的天鹅贝塔星（Ｃｙｇｎｕｓ Ｂｅｔａ）生活。
劳尔德将天鹅贝塔星描绘成一个典型的难民、
种族、文化大熔炉，是加勒比地区的缩影。 萨

迪拉星人穿越众多地域，深入多元文化，以期

重建失落的萨迪拉文明。 他们重返前殖民地，
向兄弟星球寻求庇护，重建精神连结的做法使

人联想到非裔流散群体所面临的现实困境。
上述作品的叙述视角从西方科幻传统中技术

发达的主体转向科技欠发达、文明进程被中断

甚至被毁灭的主体。 他们运用殖民者的语言，
讲述自己的故事，表达自身的经历与现实。 加

勒比科幻文学中的流散主题是整个加勒比地

区，乃至整个非裔流散群体经历的映射，文化

根源成为推动情节发展的暗线。 海岛与大陆，
地球与外太空，过去、现在与未来的命运相互

交织，互为关联。
其次，许多加勒比科幻作家的创作受到殖

民历史与现实的驱动，透露出对核武器以及科

技发展的忧患意识，传递出一种紧密相连、相
互依存的群岛共同体意识。 多米尼加作家雷

伊·埃马纽埃尔·安杜哈尔 （Ｒｅｙ Ｅｍｍａｎｕｅｌ
Ａｎｄúｊａｒ）的短篇《胜负难料》（“Ｇａｍｅｏｎ”，２０１４）
中，“古巴导弹危机并没有终止” ［１６］，作为导弹

发射基地的加勒比地区相比美国的竞争对手

苏联付出了更为直接、惨痛的代价。 导弹发射

后，美国在本国领土边界外建立起保护罩并抵

御了大部分不良影响，但“对加勒比地区而言，
这一保护罩却像一面反光镜，使加勒比岛屿承

受着双倍的辐射” ［１６］。 作者以此讽刺美国对加

勒比地区的科技殖民，并进一步警示核战争所

造成的生态灾难以及人性摧残。 古巴作家雅

斯敏·西尔维娅·波塔莱斯（Ｙａｓｍíｎ Ｓｉｌｖｉａ Ｐｏｒ⁃
ｔａｌｅｓ）在短篇《弗拉基米尔·杰尼索维奇·希门

尼斯的奇怪决定》 （“Ｌａｓ ｅｘｔｒａñａｓ ｄｅｃｉｓｉｏｎｅｓ ｄｅ
Ｖｌａｄｉｍｉｒ Ｄｅｎíｓｏｖｉｃｈ Ｊｉｍéｎｅｚ”，２０１６） 中质疑了

苏联的军备竞赛对古巴主权的侵占。 该小说

将核危机穿插于一系列有关亲密关系的叙述
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中，探究核灾难对人际关系的影响，正如加勒

比科幻小说研究学者塞缪尔·金斯伯格（Ｓａｍ⁃
ｕｅｌ Ｇｉｎｓｂｕｒｇ）所说，“核辐射能够悄无声息地渗

透并重塑生物以及社会结构的基础壁垒” ［１７］。
古巴作家埃里克·莫塔（Ｅｒｉｃｋ Ｊ． Ｍｏｔａ）的小说

《额外工作》（Ｔｒａｂａｊｏ Ｅｘｔｒａ，２０１４）中，负责运输

核武器的船员相互猜忌，然而却鲜有人质疑货

物本身的危险性，只有凯警告道：“这是一种剥

削……他们在利用我们做一项极度危险和违

法的工作。 该工作长期接触放射性物质，会让

我们付出生命的代价。” ［１８］ 佩雷斯揭示了核武

器的持有者与受害者之间巨大的地位落差，以
及放射物处理背后蕴含的不平等霸权逻辑。
加勒比地区历史上的古巴导弹危机牵动着所

有加勒比作家的神经，核战争与科技灾难题材

在加勒比科幻作家的笔下不仅是简单的“幻
想”或“虚构”，更是某种程度上的“现实”。 后

殖民与科幻研究学者杰西卡·兰格 （ Ｊｅｓｓｉｃａ
Ｌａｎｇｅｒ）在《后殖民与科幻》中指出，“科幻的一

个重要力量是能够提供一种暂时的‘双重意

识’，帮助我们在历史与潜在的未来之间建立

连结” ［１９］。 加勒比科幻作品的时空观、科技观

与发展观从来都不是割裂的，其想象、创造的

未来总是具有某种程度的熟悉感。 加勒比群

岛的殖民历史与地理环境孕育了加勒比科幻

作家的群岛意识与责任感，使他们在潜在危机

面前呈现出“一荣俱荣，一损俱损”的群岛共同

体意识。
此外，加勒比科幻还致力于书写个体与他

者的相遇，通过科幻想象探索深藏在人类社会

文化中的矛盾、对立、不平等问题，以群岛多样

性、流动性、动态性的关系思维模式挑战西方

二元对立的思维模式与思想霸权。 《午夜盗

贼》的主人公唐唐由于父亲和自己所犯的罪行

被迫多次迁居。 被流放到新哈弗韦树星球

（Ｎｅｗ Ｈａｌｆ⁃Ｗａｙ Ｔｒｅｅ）的唐唐时刻被人性的黑

暗面折磨，身心遭受巨大创伤的唐唐最终逃往

野森林，并在野森林与土著人和动物一起构建

了一个稳固、友爱、相互尊重的跨物种共同体。
这一叙述模式颠覆了西方传统中以物种、种
族、肤色、阶级等为区分的社会等级体系，对西

方的人类中心主义话语进行陌生化处理。 来

自文明乌托邦的女孩最终在象征荒蛮落后的

动物世界中找到归属。 霍普金森将加勒比动

物寓言元素引入科幻叙事，同时超越了传统的

动物寓言，体现了第三世界作家对“何以为人”
的再定义、再思考。 牙买加作家卡罗尔·麦克

唐纳 （ Ｃａｒｏｌｅ ＭｃＤｏｎｎｅｌｌ ） 的 短 篇 《 通 用 语 》
（“Ｌｉｎｇｕａ Ｆｒａｎｃａ”，２００４）通过书写一个新生族

群与强大地球族群的相遇， 揭示了地球人

（Ｅａｒｔｈｅｒ）对埃奎达人（Ａｑｕｅｄｕｃｔ）语言、领土、
知识领域的多方入侵。 小说聚焦于语言殖民，
以此影射英国殖民者将英语强加于土著人的

霸权行径，反思不同文化相遇碰撞的得与失。
斯蒂芬妮·萨拉特的小说《宝石标志》 （Ｇｅｍ⁃
ｓｉｇｎｓ，２０１３）书写经基因改造的新生族群“宝石

人” （ ｇｅｍｓ） 与地球的原生族群 “ 标 准 人 ”
（ｎｏｒｍｓ）之间争取基本公民权利的系列斗争，
展示了他者如何被主流社会所接纳，以及对现

有社会制度和认知结构的思考。 圭亚那作家

卡琳·洛瓦切（Ｋａｒｉｎ Ｌｏｗａｃｈｅｅ）的短篇《被遗

忘的人》（“Ｔｈｅ Ｆｏｒｇｏｔｔｅｎ Ｏｎｅｓ”，２００４）中，自由

斗士小队在战斗中突然得知他们一直仇视的

对象“洛波人” （Ｌｏｐｏ）是他们的父母。 小说通

过他者视角的突转，探讨了自我与他者身份、
仇恨、驱逐以及土地安置等问题。 “他者”是后

殖民科幻与西方主流科幻文学的共同话题。
西方科幻传统倾向于忽视存在于不同文化群

体之间的差异，将“他者”预设为“外星人”，以
此减轻帝国扩张与征服所带来的负罪感，这实

际上延续了西方主导的文化偏见。 相比于对

他者的征服，加勒比科幻文学更加注重与他者

交流、融合，在与他者的相遇中审视自身。 加

勒比科幻作品中，本土身份与他者身份是多样

的、流动的，“他者”的未来不再是简单地被同

化、消灭或边缘化，而是具有创造自己未来，并
与本土文化并行发展、相互融合的可能。

四、结　 语

来自第三世界国家的科幻作品致力于将

民族文化与殖民历史、国家现实以及科幻传
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统相融合，形成了与欧美科幻相异的独特风

格，但一直以来却因不符合西方认知传统而

被边缘化。 与欧美科幻传统相比，后殖民科

幻文学并非梦想乌托邦的再现，也缺乏帝国

扩张的雄心与压迫感，而是普遍弥漫着一种

失落感、疏离感与危机情绪。 加勒比科幻文

学在具备上述特征的同时，还呈现出植根于

其独特的民间文化、殖民历史以及地理环境

的杂糅性与群岛意识，却鲜少被视作一个独

立的研究领域。 加勒比科幻文学的杂糅性展

现了蕴含其中的丰富多元的文化、语言以及

叙事传统。 群岛意识则植根于现实，将身份、
历史、国族关系的离合与流变作为加勒比地

区人口流动、国家成长以及文化迁徙交流的

隐喻。 加勒比科幻文学书写游走于欧美科幻

传统与加勒比政治文化现实的中间地带，展
现了与西方不同的世界观，其对未来的想象

更具现实性与寓言性。 如果说西方科幻传统

旨在以科技理性对我们身处的现实进行“祛
魅”，那么加勒比科幻文学则以魔幻现实主义

风格对现实与自然界进行“复魅”，并挑战西

方科幻传统中的层级观念与二元对立思想。
加勒比科幻文学不仅面向加勒比读者，其内

含的杂糅性与群岛意识超越了地理、技术与

国族边界，使来自不同文化背景的读者均能

从中获得共鸣。
在科幻领域之外，加勒比科幻文学还具有

更为广阔的价值。 它将科技视角纳入当代后

殖民研究的范畴，成为全球去殖民运动的重要

文本实践。 佑斯在《出租星球》 （ Ａ Ｐｌａｎｅｔ ｆｏｒ
Ｒｅｎｔ，２００１）中表明，殖民活动最重要的影响之

一就是剥夺了被殖民者对未来的期许，持续性

的殖民压迫使他们“不需要考虑五十年，或十

年以后的事，甚至都不需要考虑明天”。［２０］而科

幻创作则赋予了包括加勒比地区在内的边缘

群体以想象、开创未来的可能。 因此，对加勒

比科幻文学的研究不仅有助于保存、延续加勒

比民族文化遗产，重塑国族精神，还在于对抗

那些试图压制、抹除加勒比未来的霸权话语，
对加勒比文学研究、科幻文学研究以及后殖民

文学文化研究均具有重要意义。
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Ｗｅｓｔｅｒｎ ｎａｒｒａｔｉｖｅｓ， ｒｅｖｅａｌｉｎｇ ａｎ ａｒｃｈｉｐｅｌａｇｉｃ ｃｏｎｓｃｉｏｕｓｎｅｓｓ ｒｏｏｔｅｄ ｉｎ ｐｒｉｎｃｉｐｌｅｓ ｏｆ ｄｉｖｅｒｓｉｔｙ， ｍｏｂｉｌｉｔｙ，
ａｎｄ ｄｙｎａｍｉｃｓ． Ｔｈｅ ｒｅｃｕｒｒｉｎｇ ｔｈｅｍｅｓ ｏｆ ｈｙｂｒｉｄｉｔｙ ａｎｄ ａｒｃｈｉｐｅｌａｇｉｃ ｃｏｎｓｃｉｏｕｓｎｅｓｓ ａｒｅ ｐｅｒｖａｓｉｖｅ ｉｎ ｔｈｅ
ｗｏｒｋｓ ｏｆ Ｃａｒｉｂｂｅａｎ ｓｃｉｅｎｃｅ ｆｉｃｔｉｏｎ， ｄｅｍｏｎｓｔｒａｔｉｎｇ ａ ｓｐｉｒｉｔ ｏｆ ｒｅｓｉｓｔａｎｃｅ ｔｈａｔ ｉｓ ｄｅｅｐｌｙ ｅｎｔｒｅｎｃｈｅｄ ｉｎ ｃｏｌｏ⁃
ｎｉａｌ ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅｓ ａｎｄ ｈｉｓｔｏｒｉｅｓ． Ｃｏｎｓｅｑｕｅｎｔｌｙ， ｔｈｅｓｅ ｗｏｒｋｓ ｓｅｒｖｅ ａｓ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｔｅｘｔｕａｌ ｐｒａｃｔｉｃｅｓ ｏｆ ｄｅｃｏｌｏ⁃
ｎｉｚａｔｉｏｎ．
　 　 Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｃａｒｉｂｂｅａｎ ｓｃｉｅｎｃｅ ｆｉｃｔｉｏｎ； ｈｙｂｒｉｄｉｔｙ； ａｒｃｈｉｐｅｌａｇｉｃ ｃｏｎｓｃｉｏｕｓｎｅｓｓ； ｄｅｃｏｌｏｎｉｚａｔｉｏｎ
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